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מִזְמ֥וֹר1
Zaburi
H4210

לְדָוִד֑
ya–Daudi
H1732

הְיוֹת֗וֹ בִּ֝
alipokuwa
H1961

ר בְּמִדְבַּ֥
jangwani

ה׃ יְהוּדָֽ
mwa–Yuda
H3063

ים  ׀אֱלֹהִ֤
Mungu
H0430

י אֵלִ֥
Mungu-wangu
H0410

ה אַתָּ֗
wewe

ךָּ רֶ֥ שַׁחֲ֫ אֽ‍ֲ
ninakutafuta-mapema
H7836

ה צָמְאָ֬
inakuonea-kiu
H6770

׀לְךָ֨ 
wewe

י נַפְשִׁ֗
nafsi-yangu
H5315

כָּמַהּ֣
inatamani
H3642

לְךָ֣
wewe

י בְשָׂרִ֑
mwili-wangu
H1320

רֶץ־ בְּאֶֽ
katika–nchi
H0776

צִיָּ֖ה
kavu
H6723

וְעָיֵף֣
na–iliyochoka
H5889

בְּלִי־
bila
H1097

יִם׃ מָֽ
maji
H4325

Zaburi ya Daudi. Wakati alipokuwa katika Jangwa la Yuda. Ee Mungu, wewe ni Mungu wangu, nakutafuta kwa 
moyo wote; nafsi yangu inakuonea kiu, mwili wangu unakuonea wewe shauku, katika nchi kame na iliyochoka 
mahali ambapo hapana maji.

כֵּ֭ן2
Hivyo

דֶשׁ בַּקֹּ֣
patakatifu
H6944

יךָ חֲזִיתִ֑
nimekuangalia
H2372

לִרְא֥וֹת
kuona
H7200

זְּךָ֗ עֻ֝
nguvu-yako
H5797

ךָ׃ וּכְבוֹדֶֽ
na–utukufu-wako
H3519

Nimekuona katika mahali patakatifu na kuuona uwezo wako na utukufu wako.

כִּי־3
Kwa-maana

ט֣וֹב
ni-bora

חַ֭סְדְּךָ
upendo-wako-wa-agano

ים חַיִּ֗ מֵֽ
kuliko–uzima

י שְׂפָתַ֥
midomo-yangu
H8193

יְשַׁבְּחֽוּנְךָ׃
itakusifu

Kwa sababu upendo wako ni bora kuliko uhai, midomo yangu itakuadhimisha.

ן4 כֵּ֣
Hivyo

אֲבָרֶכְךָ֣
nitakubariki
H1288

בְחַיָּ֑י
maishani-mwangu

שִׁמְךָ בְּ֝
kwa–jina-lako
H8034

א אֶשָּׂ֥
nitainua
H5375

י׃ כַפָּֽ
mikono-yangu
H3709

Nitakusifu siku zote za maisha yangu, na kwa jina lako nitainua mikono yangu.

כְּמ֤ו5ֹ
Kama
H3644

חֵלֶ֣ב
mafuta
H2459

וָדֶ֭שֶׁן
na–unono
H1880

ע תִּשְׂבַּ֣
itashiba
H7646

י נַפְשִׁ֑
nafsi-yangu
H5315

י וְשִׂפְתֵ֥
na–midomo
H8193

נָנ֗וֹת רְ֝
yenye-furaha
H7445

יְהַלֶּל־
itasifu

י׃ פִּֽ
kinywa-changu
H6310

Nafsi yangu itatoshelezwa kama kwa wingi wa vyakula; kwa midomo iimbayo kinywa changu kitakusifu wewe.

אִם־6
Ninapokukumbuka

יךָ זְכַרְתִּ֥
ninapokukumbuka
H2142

עַל־
juu-ya

יְצוּעָי֑
kitanda-changu

אַשְׁמֻר֗וֹת בְּ֝
usiku
H0821

אֶהְגֶּה־
ninakutafakari
H1897

ךְ׃ בָּֽ
wewe

Kitandani mwangu ninakukumbuka wewe, ninawaza juu yako makesha yote ya usiku.

י־7 כִּֽ
Kwa-maana

הָיִי֣תָ
umekuwa
H1961

עֶזְרָ֣תָה
msaada
H5833

י לִּ֑
kwangu

וּבְצֵ֖ל
na–katika–kivuli
H6738

כְּנָפֶי֣ךָ
cha–mabawa-yako
H3671

ן׃ אֲרַנֵּֽ
ninashangilia
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Kwa sababu wewe ndiwe msaada wangu, chini ya uvuli wa mbawa zako naimba.

ה8 דָּבְקָ֣
Imeshikamana
H1692

י נַפְשִׁ֣
nafsi-yangu
H5315

אַחֲרֶ֑יךָ
nawe

י בִּ֝֗
mimi

תָּמְכָ֥ה
umenitegemeza
H8551

יְמִינֶֽךָ׃
mkono-wako-wa-kulia
H3225

Nafsi yangu inaambatana nawe, mkono wako wa kuume hunishika.

מָּה9 וְהֵ֗
Lakini–wao
H1992

לְשׁ֭וֹאָה
kwa–uharibifu

יְבַקְשׁ֣וּ
wanaitafuta
H1245

י נַפְשִׁ֑
nafsi-yangu
H5315

אוּ יָבֹ֝֗
watashuka
H0935

תַחְתִּיּ֥וֹת בְּֽ
sehemu-za-chini
H8482

רֶץ׃ הָאָֽ
za–nchi
H0776

Wale wanaotafuta uhai wangu wataharibiwa, watakwenda chini kwenye vilindi vya dunia.

הו10ּ יַגִּירֻ֥
Watatolewa
H5064

עַל־
kwa

יְדֵי־
mkono
H3027

חָרֶ֑ב
wa–upanga
H2719

מְנָת֖
fungu
H4521

שֻׁעָלִ֣ים
la–mbweha
H7776

יִהְיֽוּ׃
watakuwa
H1961

Watatolewa wafe kwa upanga, nao watakuwa chakula cha mbweha.

11֮ וְהַמֶּלֶךְ
Lakini–mfalme
H4428

יִשְׂמַח֪
atafurahi
H8055

ים בֵּאלֹ֫הִ֥
katika–Mungu
H0430

יִתְ֭הַלֵּל
atajisifu

כָּל־
kila
H3605

ע הַנִּשְׁבָּ֣
aapaye
H7650

בּ֑וֹ
kwake

י כִּ֥
kwa-maana

ר יִסָּ֝כֵ֗
yatazibwa
H5534

י פִּ֣
vinywa
H6310

דֽוֹבְרֵי־
vya–wasemao
H1696

ׁקֶר׃ שָֽ
uongo
H8267

Bali mfalme atafurahi katika Mungu, wale wote waapao kwa jina la Mungu watamsifu, bali vinywa vya waongo 
vitanyamazishwa.
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